
¿Qué nos prepara la II Semana Hispano-Rusa de Lengua y Cultura?

Ya está más cerca el inicio de la II Semana Hispano-Rusa de Lengua y Cultura: el 16 de noviembre
se celebrarán las primeras actividades. La inscripción en algunas de ellas todavía está abierta y,
entre tanto, os vamos a contar qué nos preparan la Universidad de Cádiz (España) y la Universidad
Politécnica de San Petersburgo Pedro el Grande (Rusia).

 

La II Semana Hispano-Rusa de Lengua y Cultura se realizará 100% online. Su público objetivo
principal son estudiantes, profesores y personal de las universidades, así como todo aquel a quien
le guste aprender idiomas extranjeros y desee conocer mejor la cultura y tradiciones de Rusia y
España. El programa de la Semana incluye numerosas conferencias, seminarios, talleres, mesas
redondas, clases de lenguas rusa y española, veladas poéticas, exposiciones, concursos online y
un espectáculo flamenco.

El 16 y 17 de noviembre tendrán lugar dos conferencias de la catedrática de la Escuela Superior
de Economía (Rusia), Olga Volosyuk: “España y Rusia en las dos orillas de Europa: las relaciones a
través de los siglos” y “El descubrimiento ruso de España: Historia y Cultura”, durante las cuales
los participantes conocerán la historia del desarrollo de las relaciones entre los dos estados y
descubrirán las particularidades culturales e históricas de estos dos países. El 20 de noviembre se
llevará a cabo la conferencia del hispanista y catedrático de la Universidad Estatal Politécnica de



San  Petersburgo,  Dmitri  Kuznetsov,  “El  Petersburgo  de  Betancourt”,  donde  se  revelará  la
personalidad  de  este  gran  arquitecto  español  que  hizo  fundamentales  aportaciones  a  la
arquitectura rusa del siglo XIX.

Los talleres empezarán con un recorrido virtual por las ciudades de Rusia, que se celebrará el 16
de noviembre. La actividad se realizará en ruso y en español para que todos puedan conocer las
ciudades más maravillosas de Rusia, impresionantes rutas turísticas y hacer un viaje desde San
Petersburgo hasta la orilla del gran lago Baikal. El 16 y 17 de noviembre tendrán lugar talleres de
ruso como lengua extranjera “Preparación para la acreditación oficial de B2”. Este curso práctico
consiste en dos sesiones y está dirigido a todos los que quieran comprobar su nivel de preparación
para el  examen oficial  de ruso como lengua extranjera. Para todos los interesados en la cultura,
tradiciones y cocina rusas el 18 de noviembre se organizará el taller “La artesanía y la cocina
rusas”.  Y  para  los  aficionados  a  la  literatura  rusa,  el  19  de  noviembre  se  celebrará  el  taller  “La
literatura rusa actual”, donde los participantes conocerán las principales líneas de desarrollo de la
literatura rusa desde el siglo XX hasta la actualidad. Para los que aprenden español en Rusia, el 20
de  noviembre  se  realizará  el  taller  “Los  estereotipos  y  costumbres  culturales  españolas”.
Está destinado a los estudiantes del nivel A1 para ayudarles a conocer diferentes costumbres y
particularidades culturales españolas.

El 17 de noviembre los socios de la Universidad de Cádiz, la coordinadora técnica de español y
metodología ELE, María del Carmen Fernández Molero, y la profesora de español Macarena Gómez,
ambas del Centro Superior de Lenguas Modernas, impartirán el taller-coloquio para profesores de
ELE “La enseñanza del español en tiempos de pandemia”. Y en el seminario “La experiencia de
colaboración  científica  entre  España  y  Rusia”,  que  se  celebrará  el  18  de  noviembre,  los
representantes de la empresa española Talgo contarán sobre sus proyectos de alta velocidad
ferroviaria en Rusia. Además de eso, los profesores de la Universidad Politécnica de Madrid y de la
Universidad Politécnica de San Petersburgo Pedro el Grande hablarán de los proyectos conjuntos
más importantes y compartirán los resultados de la colaboración entre las dos universidades en
el ámbito de la ingeniería.

En  el  marco  de  la  II  Semana  Hispano-Rusa  de  Lengua  y  Cultura,  se  realizarán  dos  Mesas
Redondas. La primera, “Problemas actuales de la enseñanza de ruso como lengua extranjera”,
tendrá lugar el 18 de noviembre. El evento está moderado por Irina Baranova (Rusia) y Andrés
Santana  Arribas  (España)  como  representantes  de  los  especialistas  de  ruso  de  las  dos
universidades organizadoras, así como por Enrique Quero Gervilla, presidente de la Asociación
Española de Profesionales de Lengua y Cultura Rusas (AEPRU). El 19 de noviembre se llevará a
cabo la Mesa Redonda “El español como herramienta estratégica de internacionalización”. Esta
actividad será moderada por Francisco Javier de Cos Ruiz, director general de Política Lingüística
de la Universidad de Cádiz, y Lilia Moiseenko, presidenta de la Asociación de Hispanistas de Rusia
y  catedrática  de  la  Universidad  Estatal  Lingüística  de  Moscú,  y  cuenta  con  interesantes
intervenciones de especialistas rusos y españoles en la materia.



“La II  Semana Hispano-Rusa de Lengua y Cultura ha provocado mucho interés por parte del
público de ambos países. Lo vemos por la cantidad de los inscritos en las actividades, ya son casi
400. Incluso a algunos participantes, por desgracia, los tenemos que pasar a la lista de espera, ya
que el formato de clases online de idiomas requiere una cantidad limitada de estudiantes, para
que el profesor pueda trabajar con cada uno. Pero en la mayoría de los demás eventos de la
Semana,  la  cantidad  de  participantes  no  está  restringida,  así  que  todavía  hay  tiempo para
inscribirse”, dice Svetlana Kalikina, coordinadora de colaboración con los países de Iberoamérica y
una de los organizadores de la Semana.

La  II  Semana  Hispano-Rusa  de  Lengua  y  Cultura  está  organizada  en  colaboración  con  la
Universidad Politécnica de Madrid (Madrid, España) y la Escuela Superior de Economía (Moscú,
Rusia); con el apoyo institucional de la Embajada de Rusia en España, la Embajada de España en
Rusia,  el  Instituto  Cervantes  de  Moscú,  el  Centro  Ruso  de  Ciencia  y  Cultura  en
Madrid (Rossotrudnichestvo), la Asociación Internacional de Profesores de Lengua y Literatura
Rusas (MAPRYAL), la Sociedad Rusa de Profesores de Lengua y Literatura Rusas (ROPRYAL), la
Asociación Española de Profesionales de Lengua y Cultura Rusas (AEPRU) y la Asociación de
Hispanistas de Rusia.

Material preparado por Oficina Internacional de la Universidad Politécnica de San Petersburgo
Pedro el Grande


